3.-D PIELIKUMS
PAZIŅOJUMA PAR IZCELSMI TEKSTS
Paziņojumu par izcelsmi sagatavo, izmantojot turpmāko tekstu vienā no turpmāk norādītajām valodām un saskaņā ar eksportētājas Puses normatīvajiem aktiem. Ja paziņojumu par izcelsmi raksta ar roku, lieto tinti un raksta drukātiem burtiem. Paziņojumu par izcelsmi sagatavo saskaņā ar attiecīgajām zemsvītras piezīmēm. Zemsvītras piezīmes nav jāpārraksta.
Teksts angļu valodā
(Period: from … to … (1))
The exporter of the products covered by this document (Exporter Reference No … (2)) declares that, except where otherwise clearly indicated, these products are of … preferential origin (3).
(Origin criteria used (4))
…
(Place and date (5))
…
(Printed name of the exporter)

Teksts latviešu valodā
(Laikposms: no … līdz… (1))
To produktu eksportētājs, kuri ietverti šajā dokumentā (eksportētāja atsauces numurs … (2)), deklarē, ka, izņemot tur, kur ir citādi skaidri noteikts, šiem produktiem ir … preferenciāla izcelsme (3).
(Izmantotie izcelsmes kritēriji (4))
[bookmark: _GoBack]…
(Vieta un datums (5))
…
(Eksportētāja vārds vai nosaukums drukātiem burtiem)

(1)  Ja paziņojums par izcelsmi tiek aizpildīts vairākiem sūtījumiem ar identiskiem noteiktas izcelsmes produktiem 3.17. panta 5. punkta b) apakšpunkta nozīmē, norāda laikposmu, uz kuru paziņojums par izcelsmi attiecas. Šis laikposms nepārsniedz 12 mēnešus. Visam produkta importam jānotiek norādītajā laikposmā. Ja laikposms nav piemērojams, šo lauku var atstāt neaizpildītu.
(2)  Norāda atsauces numuru, ar kuru eksportētāju identificē. Eiropas Savienības eksportētājam tas ir numurs, kas piešķirts saskaņā ar Eiropas Savienības normatīvajiem aktiem. Japānas eksportētājam tas ir Japānas korporatīvais numurs. Ja eksportētājam numurs nav piešķirts, šo lauku var atstāt neaizpildītu.
(3)  Norāda produkta izcelsmi – Eiropas Savienība vai Japāna.
(4)  Atkarībā no konkrētā gadījuma norāda vienu vai vairākus no šādiem kodiem:
	“A”
	produktam, kas minēts 3.2. panta 1. punkta a) apakšpunktā;

	“B”
	produktam, kas minēts 3.2. panta 1. punkta b) apakšpunktā;

	“C”
	produktam, kas minēts 3.2. panta 1. punkta c) apakšpunktā, pievienojot šādu papildu informāciju par konkrētam produktam piemērojamās prasības veidu, kurš produktam faktiski piemērots:
	“1”
	tarifa klasifikācijas maiņa;

	“2”
	nenoteiktas izcelsmes materiālu maksimālā vērtība vai minimālais reģionālās vērtības saturs;

	“3”
	konkrēts ražošanas process vai

	“4”
	3-B-1. papildinājuma 3. iedaļas noteikumu piemērošana;




	“D”
	akumulācijai, kas minēta 3.5. pantā, vai

	“E”
	pielaidei, kas minēta 3.6. pantā.


(5)  Vietu un datumu var izlaist, ja informācija jau ir sniegta pašā dokumentā.

